
Future grows here!

La nostra mission è lo sviluppo dell’intelletto e del
carattere di ogni alunno attraverso un’istruzione
bilingue di altissimo livello con una prospettiva
internazionale, basata sui principi della collaborazione e
della condivisione dei valori. In BES e in BAPS l’alunno è
al centro dell’approccio didattico: gli insegnanti
conoscono e valutano ogni studente sviluppando un
legame costruttivo che stimoli sia la crescita personale
sia i progressi accademici.
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Il nostro percorso educativo consente agli studenti di
crescere fiduciosi, creativi e attenti agli altri, pronti ad
adattarsi con successo a un mondo in rapido e costante
mutamento.

Welcome to BAPS & BES

La British American Pre-School e la Bilingual European
School offrono un percorso formativo innovativo e di
eccellenza, dai 2 ai 18 anni, che porta al bilinguismo e
cresce i cittadini del mondo del domani.
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Fondata nel 1987, la British American Pre-School (BAPS)
offre un programma di immersione totale in inglese per la
scuola dell'infanzia, garantendo ai bambini un percorso
educativo che li prepara al bilinguismo. Questo percorso
prosegue naturalmente nella Bilingual European School
(BES), la prima scuola bilingue a Milano, fondata nel 1999.
La BES è una Scuola Paritaria Primaria e Secondaria di
Primo Grado che combina l'insegnamento di docenti
italiani e madrelingua inglese, offrendo un approccio
didattico all'avanguardia

La nostra missione è fornire un'educazione di alta qualità
che sviluppi competenze cognitive, sociali ed emotive,
formando individui curiosi e rispettosi delle diversità
culturali. Crediamo nell'importanza di un apprendimento
che stimoli il pensiero critico e la responsabilità sociale.

La BES integra il programma ministeriale italiano con
l’International Baccalaureate Primary Years Programme, ed
è l'unica scuola a Milano a farlo in modo bilingue. Siamo
anche accreditati come LEGO® Education Innovation
Studio e laboratori Bruno Munari® per la scuola
dell’infanzia mentre siamo candidati all’International
Middle Years Programme* per la scuola media e accreditati
dalla Blyth Academy per il liceo. La nostra scuola è parte
del network Globeducate, che ci permette di offrire
un'educazione di livello internazionale.

ABOUT US 

*The Bilingual European School is a Candidate School for the MYP. This school is pursuing authorization as an
IB World School. These are schools that share a common philosophy—a commitment to high quality,
challenging, international education that [School Name] believes is important for our students.
Only schools authorized by the IB Organization can offer any of its four academic programmes: the Primary
Years Programme (PYP), the Middle Years Programme (MYP), the Diploma Programme, or the Career-related
Programme (CP). Candidate status gives no guarantee that authorization will be granted. For further
information about the IB and its programmes, visit www.ibo.org
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La nostra scuola è orgogliosamente parte di Globeducate, il gruppo
leader nell’educazione bilingue e internazionale, con oltre 65 scuole in
11 paesi e una comunità di 40.000 studenti. Essere parte di questo
network globale ci permette di offrire un’istruzione di eccellenza,
combinando metodologie didattiche innovative con un’apertura
internazionale che prepara i nostri studenti ad affrontare un mondo in
continua evoluzione.
Far parte di Globeducate significa accedere a una rete di scuole
prestigiose con programmi educativi di alto livello, attività
extracurricolari condivise e la possibilità di partecipare a eventi
internazionali esclusivi, come conferenze, competizioni e progetti
ambientali e sociali. 

Gli studenti hanno inoltre l’opportunità di interagire con coetanei di
diversi paesi, sviluppando una mentalità aperta e globale, fondamentale
per il loro futuro accademico e professionale.
L’impegno di Globeducate nel promuovere l’educazione bilingue e le
competenze del XXI secolo si riflette nei programmi didattici, che
combinano il rigore accademico con la creatività, l’innovazione e
l’attenzione alla sostenibilità. Attraverso collaborazioni con
organizzazioni di rilievo, come il WWF, Eco-Schools e il Global Goals
Project, gli studenti vengono sensibilizzati ai temi ambientali e sociali,
diventando cittadini attivi e responsabili.
Grazie a questa affiliazione, la nostra scuola garantisce un percorso
formativo all’avanguardia, capace di offrire agli studenti un’educazione
internazionale di qualità e un accesso privilegiato alle migliori università
del mondo.

Inoltre, far parte di Globeducate significa avere accesso a numerosi
eventi internazionali, sia in presenza che online, dove gli studenti
possono incontrarsi, confrontarsi e crescere insieme. Attraverso attività
sportive, musicali, artistiche e sfide accademiche, i ragazzi hanno
l’opportunità di sviluppare talenti, competenze e legami con coetanei di
tutto il mondo. Questi eventi non solo arricchiscono il percorso
educativo, ma incoraggiano anche la collaborazione e l’impegno per
costruire un futuro più equo, giusto e sostenibile.
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CURRICULUM

SCUOLA
DELL’INFANZIA

SCUOLA PRIMARIA
PARITARIA

SCUOLA SECONDARIA 
DI I GRADO PARITARIA

LICEO SCIENTIFICO DELLE SCIENZE 
APPLICATE PARITARIO

UK EY IB PYP CANDIDATE SCHOOL IB MYP OSSD

14 18Age 6 11

BAPS &
BES

1 2

Il Full Immersion English Programme della BAPS è studiato attentamente per garantire ai
bambini l’inizio di un percorso scolastico e personale lungo il quale il bilinguismo li
accompagnerà verso traguardi, soddisfazioni e successi, offrendo loro conoscenze e
competenze per un agevole passaggio al programma bilingue della BES fino alla fine del
liceo. 

Early Years
Per ogni fascia di età è previsto un
curriculum specifico e adeguato alla fase
evolutiva dei bambini a cui è rivolto. Nelle
prime tre classi viene seguito l’Early Years
Foundation Stage framework (EYFS), mentre
in Reception il Key Stage 1 del British
Curriculum.

Primary School
Alla Scuola Primaria, l’apprendimento è un
processo costruttivo: gli alunni apprendono
meglio quando sono attivamente coinvolti
nella costruzione del proprio sapere e lo
collegano alle proprie conoscenze ed
esperienze personali.
 Il Primary Years Programme (IB PYP)
conserva lo studio delle materie tradizionali.
I programmi di ciascun anno scolastico
stabiliscono gli obiettivi generali di ogni
disciplina e sono integrati nel nostro
esclusivo programma bilingue insieme ai
programmi previsti per gli anni scolastici
italiani, rendendo la nostra Scuola Primaria
sia un IB PYP sia una scuola paritari

Middle School
Il programma BES per la scuola secondaria è pensato
per accompagnare la crescita e lo sviluppo nella
preadolescenza. Gli studenti imparano a stabilire
collegamenti tra discipline e culture, condividendo e
discutendo opinioni e punti di vista diversi.
 Il curriculum BES è candidato alla certificazione
International Baccalaureate Middle Years Programme e
rispetta i requisiti fondamentali del Ministero
dell’Istruzione. L’insegnamento è impartito al 50% in
italiano e al 50% in inglese e garantisce la preparazione
necessaria per l’ammissione alle scuole secondarie più
rigorose e prestigiose di Milano, d’Italia e internazionali.

High School
Il nostro Liceo bilingue quadriennale delle Scienze
Applicate offre un percorso formativo che consente
agli studenti di conseguire un doppio diploma (Ontario
Secondary School Diploma). Oltre all’aspetto didattico,
il Liceo BES pone l’accento, come in tutti i cicli di studio,
sullo sviluppo individuale di ciascuno studente. Grazie
a un curriculum innovativo, multidisciplinare e
riconosciuto tra pari di Blyth Academy, prepariamo gli
studenti a eccellere in un mondo globalizzato,
formando pensatori critici e cittadini responsabili.

*The Bilingual European School is a Candidate School for the MYP. This school is pursuing authorization as an
IB World School. These are schools that share a common philosophy—a commitment to high quality,
challenging, international education that [School Name] believes is important for our students.
Only schools authorized by the IB Organization can offer any of its four academic programmes: the Primary
Years Programme (PYP), the Middle Years Programme (MYP), the Diploma Programme, or the Career-related
Programme (CP). Candidate status gives no guarantee that authorization will be granted. For further
information about the IB and its programmes, visit www.ibo.org
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CAMPUS 
VAL CISMON

EARLY YEARS & 
PRIMARY SCHOOL

Raccontare l’esperienza dei 'Travellers of the World’
della The British American Pre-School e della Bilingual
European School significa condividere i 'paesaggi di
apprendimento' dove ogni giorno i nostri studenti
hanno la possibilità di inventare il loro viaggio nel
mondo del sapere. Un viaggio interiore e nella realtà
che li circonda.

Il Campus Val Cismon ospita tutti gli studenti e
studentesse della BAPS e gli studenti della Primary
School di BES. 
La struttura è stata progettata insieme all’architetto
Rosan Bosch, esperta nella realizzazione di scuole
all’avanguardia in tutto il mondo.
Il campus ospita laboratori di arte e scienze oltre a una
grande library.

Nella concezione di Rosan Bosch anche gli ambienti
esterni hanno una funzione educativa: il contatto con
la natura stimola il gioco, ma anche l’apprendimento.
BAPS e BES sono circondate da un ampio giardino di
oltre 4500 mq, con zone distinte - in modo tale da
poter usufruire di un ambiente esterno di gioco ideale
per ogni età.
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CAMPUS
RESEGONE

SECONDARY SCHOOL

Il nuovo Campus Resegone, progettato dallo studio di Rosan
Bosch come il Campus Val Cismon, accoglie gli studenti di
Middle e High School in un ambiente innovativo e
all’avanguardia. Con i suoi 6 piani e 2.800 mq di spazi interni,
offre aule ampie e luminose, un intero piano dedicato a
laboratori attrezzati di scienze, fisica e arte dove gli studenti
possono affrontare le materie con un metodo hands on che
permette di imparare facendo, oltre a una grande biblioteca
pensata per favorire lo studio e la ricerca. 

All’esterno, 1.700 mq di spazi verdi e aree ricreative
garantiscono momenti di svago e socializzazione organizzati in
aree multisport e zone di relax 

Il campus è progettato per ispirare, innovare e accompagnare
gli studenti nel loro percorso di crescita.
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EARLY YEARS

La British American Pre-School (BAPS) accoglie bambini dai 2 ai 6 anni, suddivisi
in quattro fasce d'età: Toddlers (2-3 anni), Nursery (3-4 anni), Transition (4-5
anni), Reception (5-6 anni).

Ogni fascia segue un curriculum specifico e adeguato alla fase evolutiva dei
bambini. Nelle prime tre classi, viene adottato l'Early Years Foundation Stage
framework (EYFS), mentre in Reception si segue il Key Stage 1, entrambi parte
del British Curriculum. 

I nostri insegnanti, altamente qualificati e madrelingua inglese o equivalenti,
collaborano con specialisti in arte, musica e psicomotricità. Utilizziamo la
tecnologia per documentare il percorso di apprendimento dei bambini e
mantenere una comunicazione costante con le famiglie, promuovendo una
solida collaborazione scuola-famiglia. 

Il nostro programma personalizzato e multisensoriale offre un'ampia gamma di
esperienze volte a incoraggiare l'apprendimento e lo sviluppo. Attraverso
attività ludiche e stimolanti, i bambini sono incoraggiati a esplorare sé stessi e
l'ambiente circostante, favorendo l'autonomia, le competenze sociali e
cognitive. 

Le nostre spaziose classi sono dotate di una varietà di risorse che offrono
stimolanti opportunità di apprendimento. Il vasto giardino della BAPS favorisce
attività all'aperto, permettendo ai bambini di apprendere in un contesto
naturale che stimola la loro curiosità e creatività. In aggiunta alle attività in
classe si affianca nel nostro metodo l’outdoor learning, con tante attività
giornaliere svolte all’aperto nello spazioso giardino della BAPS.

Nurturing tomorrow’s
leaders



PRIMARY SCHOOL
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La Bilingual European School (BES) offre un programma
bilingue per la scuola primaria, basato su un modello
equilibrato al 50% tra inglese e italiano. Il nostro approccio
educativo si fonda sul costruttivismo, coinvolgendo attivamente
gli studenti nella creazione del proprio sapere e collegando
nuove conoscenze alle esperienze personali. 

Adottiamo l’IB Primary Years Programme (PYP), che pone
grande attenzione alla crescita personale dell'alunno,
promuovendo lo sviluppo fisico, intellettuale, emotivo ed etico.
Gli studenti imparano a "imparare", diventando osservatori
attenti, formulando ipotesi, testando idee e condividendo
conclusioni. Questo approccio li aiuta a sviluppare una
comprensione personale del mondo e competenze trasversali
utili per il loro percorso di apprendimento continuo. 

Alla BES, ci impegniamo a mantenere standard di eccellenza in
tutti gli aspetti del programma didattico, offrendo un ambiente
stimolante che incoraggia gli studenti a sviluppare il loro pieno
potenziale in entrambe le lingue.

I risultati accademici del nostro metodo sono tangibili, con
punteggi nelle prove invalsi superiori sia alla media nazionale
che a quella lombarda.

Global Minds, Italian
Hearts: The BES Journey



MIDDLE SCHOOL

La Scuola Secondaria di Primo Grado della Bilingual European
School (BES) offre un programma bilingue equilibrato, con il 50%
delle lezioni in italiano e il 50% in inglese, rispettando i requisiti
del Ministero dell'Istruzione per materie come Lingua e
Letteratura Italiana, Storia, Geografia, Scienze e Matematica.
La nostra scuola utilizza l’approccio dell’International
Bacchalaureate Middle Years Program a cui è anche candidata per
ricevere l’autorizzazione*. 

Il nostro curriculum integrato incoraggia gli studenti a fare
connessioni tra diverse discipline e culture, promuovendo la
condivisione e la discussione di opinioni e punti di vista differenti.
Questo approccio li aiuta a sviluppare fiducia nelle proprie
capacità e a valorizzare i loro talenti personali. 

Alla BES, ci impegniamo a fornire un ambiente stimolante che
incoraggia gli studenti a crescere come adolescenti sicuri di sé,
attenti agli altri e propositivi, questo approccio ci premia con
risultati delle prove Invalsi superiori sia alla media nazionale che a
quella della Lombardia, preparando i nostri studenti per l'accesso
alle più prestigiose scuole superiori italiane e internazionali.
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Beyond bilingual
*The Bilingual European School is a Candidate School for the MYP. This school is pursuing
authorization as an
IB World School. These are schools that share a common philosophy—a commitment to high
quality,
challenging, international education that [School Name] believes is important for our students.
Only schools authorized by the IB Organization can offer any of its four academic programmes: the
Primary
Years Programme (PYP), the Middle Years Programme (MYP), the Diploma Programme, or the
Career-related
Programme (CP). Candidate status gives no guarantee that authorization will be granted. For
further
information about the IB and its programmes, visit www.ibo.org



HIGH SCHOOL
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Il nostro Liceo Scientifico delle Scienze Applicate bilingue e
quadriennale offre un percorso formativo che consente agli
studenti di conseguire un doppio diploma: quello italiano
riconosciuto dal MIM e l'Ontario Secondary School Diploma
canadese autorizzato dalla Blyth Academy. Questo programma
innovativo integra le scienze applicate con l'approccio
metodologico e pratico dell'educazione canadese, preparando
gli studenti a eccellere in un contesto globale come pensatori
critici e cittadini responsabili. 

Il nostro liceo si focalizza sullo sviluppo individuale di ogni
studente, offrendo un curriculum innovativo e multidisciplinare
con il 20% di ore di lezione in più rispetto agli altri licei pubblici
e internazionali, che combina i principi delle scienze applicate
con un approccio pratico e metodologico tipico dell'educazione
canadese. Questo percorso permette agli studenti di ottenere
una formazione completa, garantendo solide competenze
scientifiche, tecnologiche e linguistiche, e un doppio diploma
che garantisce crediti extra per accedere alle migliori università
in Italia e all'estero.

Two diplomas, one journey
where innovation meets tradition



ALTRI SERVIZI E ATTIVITA’

SCUOLA BUS
Per garantire un comodo e sicuro trasporto scolastico, offriamo due linee scuolabus (Milano Ovest
e Milano Est) con diverse fermate.
Entrambe le linee sono pensate per coprire al meglio le esigenze delle famiglie, assicurando un
servizio affidabile e puntuale.

Inoltre, per le famiglie con più figli iscritti in campus diversi, è disponibile una navetta interna
dedicata esclusivamente agli spostamenti tra i campus, facilitando così l’organizzazione
quotidiana.
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SERVIZIO MENSA
Nella nostra scuola anche i pasti diventano un piacevole momento formativo, sia per i grandi che
per i più piccini. Innanzitutto perché la nostra cucina è colorata e segue i ritmi delle stagioni. Frutta
e verdura sono sempre presenti e sempre freschi e cerchiamo di variare il più possibile le fonti di
proteine.Per bambini soggetti a restrizioni alimentari si preparano pasti speciali.

SPORT
Fino alla Year 4, le attività sportive vengono tenute nel Campus di Via Val Cismon; dalla Y4 alla Y8
le attività di educazione fisica si svolgono anche nel vicino Quanta Village, dove si praticano a
rotazione: nuoto, tennis, padel, roller hockey, beach volley, calcio, hip hop, baseball e flag football.

Inoltre la nostra scuola collabora con altre strutture come Il Cus Bicocca, dove si tiene il nostro
Sports Day, Manga Climbing dove sono organizzate attività di arrampicata e Bulwark, dove gli
studenti fanno lezioni di crossfit. Tutte le strutture vengono raggiunte con un bus privato.
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EXTRA CLUBS
La nostra scuola offre un ricco programma di attività
extrascolastiche attraverso gli Extra Clubs, disponibili per
studenti di tutte le età. 
Le attività sportive includono calcio, judo e danza, mentre
quelle culturali comprendono teatro, corsi di latino e
francese. Per gli appassionati di musica, offriamo lezioni di
pianoforte e chitarra. Queste attività sono progettate per
arricchire l'esperienza educativa degli studenti, promuovendo
lo sviluppo di nuove competenze e passioni.

E’ disponibile un servizio doposcuola per tutte le età. Durante
il doposcuola i bambini hanno la possibilità di partecipare ad
attività ludico ricreative e - per gli studenti della Primary e
della Middle School - è possibile anche svolgere i loro compiti.
Il doposcuola è attivo dal lunedì al venerdì e prevede due
turni di uscita: alle 17:00 e alle 18:00.

DOPOSCUOLA

SCHOOL CAMPS
Ogni anno la nostra scuola organizza entusiasmanti camp
durante i periodi di chiusura, offrendo attività educative e
divertenti per bambini e ragazzi. Durante il Winter Break, il
Summer Break, le vacanze di Pasqua e Halloween, i nostri
camp tematici combinano apprendimento, creatività e giochi,
garantendo un'esperienza coinvolgente in un ambiente sicuro
e stimolante. 

Essere parte del gruppo Globeducate inoltre offre ai nostri studenti l'accesso a una vasta
gamma di attività ed esperienze internazionali progettate per arricchire il loro percorso
educativo e personale. 

Globeducate Cup: Un festival calcistico che si svolge in due edizioni, la Med Cup in Francia e
Italia e la Iberia Cup in Spagna, aperto a ragazzi e ragazze di età compresa tra 12 e 14 anni. 

Academic Olympics: Competizione annuale che riunisce studenti di 13 e 14 anni da tutto il
mondo Globeducate per sfide intellettuali che promuovono il lavoro di squadra, il pensiero
critico e lo scambio culturale. 

Model United Nations (MUN): Simulazioni delle Nazioni Unite dove gli studenti sviluppano
competenze in diplomazia, negoziazione e oratoria, affrontando questioni globali in un
contesto realistico. 

Arts Competition: Concorso che offre agli studenti l'opportunità di esprimere pensieri e idee
originali attraverso varie forme d'arte, promuovendo la creatività e il talento. 

International Music Festival: Evento che celebra le abilità musicali degli studenti, offrendo
loro la possibilità di esibirsi e collaborare con coetanei di diverse nazionalità. 

Global Olympics: Evento sportivo progettato per promuovere il benessere fisico, le abilità di
squadra e la solidarietà internazionale tra gli studenti.

GLOBEDUCATE EVENTS


